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PRIJEDLOZI

Odbor za prava žena i jednakost spolova poziva Odbor za vanjske poslove da kao nadležni 
odbor u prijedlog rezolucije koji će usvojiti uvrsti sljedeće prijedloge:

A. budući da su žene i djevojčice diljem svijeta i dalje izložene rodno uvjetovanom nasilju, 
uključujući silovanje, porobljavanje, trgovanje ljudima, prisilni brak, zločine iz časti, 
genitalno sakaćenje žena te okrutne i neljudske kazne koje se smatraju mučenjem, kojima 
se krše njihova temeljna prava na život, slobodu, pravdu, dostojanstvo i sigurnost te 
njihov fizički i psihološki integritet;

B. budući da se Planom djelovanja EU-a u području ljudskih prava i demokracije za 
razdoblje 2015. – 2019. promiču nediskriminacija, jednakost spolova i osnaživanje žena;

C. budući da je jačanje terorizma i oružanih sukoba u području Bliskog istoka i Sjeverne 
Afrike dovelo do povećanog broja slučajeva takve vrsta nasilja, pri čemu se silovanje i 
porobljavanje žena i djevojčica sustavno upotrebljavaju kao ratno oružje, a trgovanje 
ljudima, posebno ženama i djecom, kao izvor financiranja terorističkih aktivnosti; budući 
da je za uspjeh žena ključno njihovo sudjelovanje u procesima izgradnje mira i u 
demokratskoj reformi;

D. budući da se djevojčice iz mnogih zemalja, unatoč napretku koji je ostvaren tijekom 
posljednjih godina, i dalje suočavaju s ozbiljnim poteškoćama i isključenosti u 
obrazovnim sustavima, a djevojčice iz najsiromašnijih slojeva pritom su najviše 
pogođene;

E. budući da u nekim državama u svijetu žene i muškarci i dalje ne ostvaruju jednaka 
građanska i politička prava;

1. ponavlja da razlike u vjeroispovijesti, kulturi i tradiciji nikada ne mogu biti opravdanje za 
nasilje nad ženama i djevojčicama kao što su genitalno sakaćenje žena, rani i prisilni brak, 
nasilje u obitelji i ubojstva iz časti;

2. žali zbog nejednakosti spolova u političkoj sferi trećih zemalja; podsjeća da su žene i 
muškarci jednaki te da trebaju imati jednaka politička prava i građanske slobode;

3. ističe da je važno ojačati ulogu žena u promicanju ljudskih prava i demokratskoj reformi 
te podržati sustavno sudjelovanje žena kao ključni element mirovnog procesa;

4. poziva na sustavno uvođenje jednakosti spolova u nacionalne strategije za ljudska prava te 
u dijaloge o ljudskim pravima i političke dijaloge s trećim zemljama; pozdravlja 
imenovanje savjetnika Europske službe za vanjsko djelovanje (ESVD) za rodna pitanja i 
rodno osviještene programe osposobljavanja za diplomate i dužnosnike koji su dio 
izaslanstava EU-a;

5. žali zbog toga što velik broj država ima visoku stopu nekažnjavanja počinitelja rodno 
uvjetovanog nasilja; traži od ESVD-a da s trećim zemljama razmijeni primjere dobre 
prakse u zakonodavnim postupcima i programima osposobljavanja za policijske i 
pravosudne djelatnike;
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6. žali zbog činjenice da krajnje siromaštvo najviše pogađa žene i djevojčice, a dokazano je 
da je ulaganje u žene i djevojčice jedan od najučinkovitijih načina borbe protiv 
siromaštva;

7. poziva EU da nastavi podržavati gospodarsko osnaživanje žena kao način promicanja 
primjerenog ostvarivanja njihovih prava i temeljnih sloboda te da dostupnost kvalitetnog 
obrazovanja djevojčicama, uključujući djevojčice iz najsiromašnijih i marginaliziranih 
zajednica, postavi kao glavni prioritet; potiče EU da taj prioritet uvrsti u sve svoje 
aktivnosti diplomatske, trgovinske i razvojne suradnje.


